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Käesolev dokument sisaldab:

– I LISAS nõukogu poolt 2008. aasta juulis vastuvõetud õigusaktide loetelu12;

– II LISAS täiendavaid üksikasju nimetatud aktide vastuvõtmise kohta. I OSAS on esitatud 

teave õigusaktide vastuvõtmise kohta, näiteks vastuvõtmise kuupäev, vastav nõukogu istung, 

vastuvõetud dokumendi number ja vajadusel kohaldatud hääletusreeglid, hääletustulemused, 

selgitused hääletamise kohta ja nõukogu istungi protokolli kantud avaldused. II OSAS on 

esitatud teave muude aktide vastuvõtmise kohta, mille nõukogu on otsustanud avalikustada.

Käesolev dokument on samuti kättesaadaval internetiaadressil http://consilium.europa.eu, rubriigis 

„Dokumendid” –„Õigusloome läbipaistvus” – „Nõukogu õigusaktide loetelu”. Loetelus nimetatud 

dokumendid on kättesaadaval nõukogu dokumentide avalikus registris 

(http://register.consilium.europa.eu).

  
1 Välja arvatud teatavad piiratud kohaldamisalaga aktid, nagu menetlusotsused, ametisse 

nimetamised, rahvusvaheliste lepingutega loodud organite otsused, konkreetsed eelarvega 
seotud otsused jne.

2 Kaasotsustamismenetluse teel vastuvõetud õigusaktide puhul võib selle nõukogu istungi 
kuupäev, millel õigusakt vastu võetakse, erineda asjaomase akti tegelikust kuupäevast, kuna 
kaasotsustamismenetluse puhul loetakse õigusakt vastuvõetuks pärast seda, kui sellele on alla 
kirjutanud nii nõukogu eesistuja kui ka Euroopa Parlamendi president ning samuti nimetatud 
institutsioonide peasekretärid.
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Autentsed on ainult õigusaktide lõplikku vastuvõtmist käsitlevad protokollid, mis on kättesaadaval 

internetiaadressil http://consilium.europa.eu,rubriigis „Dokumendid” – „Õigusloome läbipaistvus” –

„Nõukogu istungite protokollid”.

_______________
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I LISA
NÕUKOGU POOLT 2008. AASTA JUULIS JA AUGUSTIS VASTUVÕETUD 

ÕIGUSAKTIDE LOETELU

Kirjalik menetlus lõpetatud 3. juulil 2008

Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus (EÜ) nr 683/2008, 9. juuli 2008, Euroopa 
satelliitraadionavigatsiooni programmide (EGNOS ja Galileo) rakendamise jätkamise kohta
ELT L 196, 24.7.2008, lk 1–11

Õigusaktide vastuvõtmine pärast Euroopa Parlamendi teist lugemist 
kaasotsustamismenetluse raames (Strasbourg, 7.–9. juuli 2008)

Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus (EÜ) nr 1008/2008, 24. september 2008, ühenduses 
lennuteenuste osutamist käsitlevate ühiseeskirjade kohta (uuestisõnastamine) (EMPs kohaldatav 
tekst)
ELT L 293, 31.10.2008, lk 3–20

Euroopa Liidu Nõukogu 2882. istung (MAJANDUS- ja RAHANDUSKÜSIMUSED) 
8. juulil 2008 Brüsselis

Nõukogu määrus (EÜ, Euratom) nr 672/2008, 8. juuli 2008, millega kohandatakse Euroopa 
ühenduste ametnike ja 
muude teenistujate töötasude ja pensionide suhtes 
kohaldatavaid paranduskoefitsiente
ELT L 189, 17.7.2008, lk 1–2

Nõukogu määrus (EÜ) nr 645/2008, 8. juuli 2008, millega avatakse teatavate kalandussaaduste 
importi Kanaari saartele hõlmavad autonoomsed ühenduse tariifikvoodid ja sätestatakse nende 
haldamine
ELT L 180, 9.7.2008, lk 1–4

2008/608/EÜ: Nõukogu otsus, 8. juuli 2008, vastavalt Euroopa Ühenduse asutamislepingu artikli 
122 lõikele 2 ühisraha kasutuselevõtu kohta Slovakkias 1. jaanuaril 2009. aastal
ELT L 195, 24.7.2008, lk 24–27

Nõukogu määrus (EÜ) nr 693/2008, 8. juuli 2008, millega muudetakse määrust (EÜ) nr 974/98 
seoses euro kasutuselevõtuga Slovakkias
ELT L 195, 24.7.2008, lk 1–2

Nõukogu järeldused, mis käsitlevad Euroopa Kontrollikoja eriaruannet nr 1/2008 investeerimise 
suurprojektide kontrolli- ja järelhindamismenetluste kohta programmitööperioodidel 1994–1999 ja 
2000–2006
9846/08

2008/571/EÜ: Nõukogu otsus, 8. juuli 2008, millega muudetakse otsust 98/481/EÜ Euroopa 
Keskpanga välisaudiitori kinnitamise kohta
ELT L 183, 11.7.2008, lk 34–34
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Nõukogu määrus (EÜ) nr 646/2008, 8. juuli 2008, millega muudetakse määrust (EÜ) nr 765/2006, 
mis käsitleb president Lukašenko ja teatavate Valgevene ametnike vastu suunatud piiravaid 
meetmeid
ELT L 180, 9.7.2008, lk 5–8

Nõukogu otsus ühelt poolt Euroopa ühenduste ja nende liikmesriikide ning teiselt poolt Horvaatia 
Vabariigi vahelise stabiliseerimis- ja assotsieerimislepingu protokolli allakirjutamise ja ajutise 
kohaldamise kohta, et võtta arvesse Bulgaaria Vabariigi ja Rumeenia ühinemist Euroopa Liiduga

15834/07 + COR 1 (es) + COR 2 (de) + COR 4 (sl) + COR 5 (fi) + COR 6 + COR 7 + COR 8
+ COR 9 + REV 2 (mt) + REV 2 COR 1 (mt)

Nõukogu järeldused koostöö tõhustamise kohta radikaliseerumise ja terroristide värbamise vastase 
võitluse valdkonnas
10928/08

Nõukogu järeldused koostöö kohta Lääne-Balkani riikidega võitluses organiseeritud kuritegevuse 
ja terrorismi vastu
10931/08

Nõukogu määrus (EÜ) nr 662/2008, 8. juuli 2008, millega muudetakse määrust (EÜ) nr 442/2007, 
millega pärast aegumise läbivaatamist vastavalt määruse (EÜ) nr 384/96 artikli 11 lõikele 2 
kehtestatakse Ukrainast pärit ammooniumnitraadi impordi suhtes lõplik dumpinguvastane tollimaks
ELT L 185, 12.7.2008, lk 35–37

Nõukogu määrus (EÜ) nr 649/2008, 8. juuli 2008, millega kehtestatakse lõplik dumpinguvastane 
tollimaks Hiina Rahvavabariigist pärit pulbrilise aktiivsöe impordi suhtes
ELT L 181, 10.7.2008, lk 1–12

Nõukogu määrus (EÜ) nr 661/2008, 8. juuli 2008, millega kehtestatakse pärast nõukogu määruse 
(EÜ) nr 384/96 artikli 11 lõike 2 kohast aegumise läbivaatamist ja artikli 11 lõike 3 kohast osalist 
vahepealset läbivaatamist lõplik dumpinguvastane tollimaks Venemaalt pärit ammooniumnitraadi 
impordi suhtes
ELT L 185, 12.7.2008, lk 1–34

Nõukogu otsus, millega kehtestatakse Euroopa Ühenduse nimel võetav seisukoht seoses 
ettepanekuga muuta Rotterdami konventsiooni III lisa
10102/08

Nõukogu 8. juuli 2008. aasta arvamus Belgia ajakohastatud stabiilsusprogrammi kohta aastateks 
2007–2011
ELT C 182, 19.7.2008, lk 1–5

Nõukogu 8. juuli 2008. aasta arvamus Poola ajakohastatud lähenemisprogrammi kohta, 2007–2010
ELT C 182, 19.7.2008, lk 6–9

Nõukogu järeldused Rahvusvaheliste Raamatupidamisstandardite Nõukogu (IASB) juhtimise kohta
11183/08



12986/1/08 REV 1 tva/io 5
I LISA DG F III ET

Nõukogu järeldused finantsturgude kohta: nõukogu teekaardi hetkeolukord ja rakendamine
11229/08

Euroopa Liidu Nõukogu 2884. istung (PÕLLUMAJANDUS ja KALANDUS) 15. juulil 2008 
Brüsselis
Nõukogu direktiiv 2008/73/EÜ, 15. juuli 2008, millega lihtsustatakse nimekirjade koostamise ja 
andmete avaldamise korda veterinaar- ja zootehnika valdkonnas ning muudetakse direktiive 
64/432/EMÜ, 77/504/EMÜ, 88/407/EMÜ, 88/661/EMÜ, 89/361/EMÜ, 89/556/EMÜ, 90/426/EMÜ, 
90/427/EMÜ, 90/428/EMÜ, 90/429/EMÜ, 90/539/EMÜ, 91/68/EMÜ, 91/496/EMÜ, 92/35/EMÜ, 
92/65/EMÜ, 92/66/EMÜ, 92/119/EMÜ, 94/28/EÜ, 2000/75/EÜ, otsust 2000/258/EÜ ja direktiive 
2001/89/EÜ, 2002/60/EÜ ja 2005/94/EÜ
ELT L 219, 14.8.2008, lk 40–54

2008/584/EÜ: Nõukogu otsus, 15. juuli 2008, millega muudetakse otsust 2006/493/EÜ, milles 
sätestatakse ajavahemikus 1. jaanuarist 2007 kuni 31. detsembrini 2013 maaelu arenguks antava 
ühenduse toetuse summa, selle jaotus aastate kaupa ja miinimumsumma, mis koondatakse 
lähenemiseesmärgi alusel abikõlblikesse piirkondadesse
ELT L 188, 16.7.2008, lk 26–27

Nõukogu määrus (EÜ) nr 734/2008, 15. juuli 2008, milles käsitletakse ohualdiste avamere 
ökosüsteemide kaitset põhjapüügivahendite kahjuliku mõju eest
ELT L 201, 30.7.2008, lk 8–13

Nõukogu määrus (EMÜ) nr 733/2008, 15. juuli 2008, kolmandatest riikidest pärinevate 
põllumajandustoodete imporditingimuste kohta pärast Tšernobõli tuumaelektrijaama avariid 
(kodifitseeritud versioon)
ELT L 201, 30.7.2008, lk 1–7

Nõukogu määrus (EÜ) nr 717/2008, 15. juuli 2008, millega kehtestatakse ühenduse koguseliste 
kvootide haldamise kord (kodifitseeritud versioon)
ELT L 198, 26.7.2008, lk 1–7

Nõukogu direktiiv 2008/71/EÜ, 15. juuli 2008, sigade identifitseerimise ja registreerimise kohta 
(kodifitseeritud versioon)
ELT L 213, 8.8.2008, lk 31–36

Nõukogu direktiiv 2008/72/EÜ, 15. juuli 2008, köögiviljade paljundus- ja istutusmaterjali, välja 
arvatud seemne turustamise kohta (kodifitseeritud versioon) (EMPs kohaldatav tekst)
ELT L 205, 1.8.2008, lk 28–39

2008/618/EÜ: Nõukogu otsus, 15. juuli 2008, liikmesriikide tööhõivepoliitika suuniste kohta
ELT L 198, 26.7.2008, lk 47–54
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2008/645/EÜ: Nõukogu otsus, 15. juuli 2008, millega muudetakse otsust 97/126/EÜ ühelt poolt 
Euroopa Majandusühenduse ning teiselt poolt Taani valitsuse ja Fääri saarte kohaliku valitsuse 
vahelise kokkuleppe sõlmimise kohta
ELT L 212, 7.8.2008, lk 3–4

Nõukogu otsus ühelt poolt CARIFORUMi riikide ning teiselt poolt Euroopa Ühenduse ja selle 
liikmesriikide vahelise majanduspartnerluslepingu allakirjutamise ja ajutise kohaldamise kohta
7507/08 + COR 1 (fi) + COR 2 + COR 3 (es) + COR 4 + COR 5 (de) + COR 6 (el) + COR 7 (fr) + 
COR 8 (ee) + REV 1 (cz)

Nõukogu ühismeede 2008/588/ÜVJP, 15. juuli 2008, Üldise Tuumakatsetuste Keelustamise Lepingu 
Organisatsiooni (CTBTO) ettevalmistuskomisjoni tegevuste toetamise kohta selle järelevalve- ja 
kontrollivõimekuse tugevdamise valdkonnas ning massihävitusrelvade leviku vastase ELi strateegia 
rakendamise raames
ELT L 189, 17.7.2008, lk 28–35

Nõukogu määrus (EÜ) nr 666/2008, 15. juuli 2008, millega muudetakse määrust (EÜ) nr 889/2005, 
millega kehtestatakse teatavad piiravad meetmed Kongo Demokraatliku Vabariigi suhtes
ELT L 188, 16.7.2008, lk 1–2

Nõukogu ühine seisukoht 2008/586/ÜVJP, 15. juuli 2008, millega ajakohastatakse ühist seisukohta 
2001/931/ÜVJP terrorismivastaste erimeetmete rakendamise kohta ning tunnistatakse kehtetuks 
ühine seisukoht 2007/871/ÜVJP
ELT L 188, 16.7.2008, lk 71–76

2008/583/EÜ: Nõukogu otsus, 15. juuli 2008, millega rakendatakse nõukogu määruse (EÜ) 
nr 2580/2001 (teatavate isikute ja üksuste vastu suunatud eripiirangute kohta terrorismivastaseks 
võitluseks) artikli 2 lõiget 3 ja tunnistatakse kehtetuks otsus 2007/868/EÜ
ELT L 188, 16.7.2008, lk 21–25

Nõukogu määrus (EÜ) nr 704/2008, 15. juuli 2008, protokolli sõlmimise kohta, millega määratakse 
kindlaks Euroopa Ühenduse ja Mauritaania Islamivabariigi vahelise kalandusalase 
partnerluslepinguga ettenähtud kalapüügivõimalused ja rahaline toetus ajavahemikuks 1. augustist 
2008 kuni 31. juulini 2012
ELT L 203, 31.7.2008, lk 1–3

Euroopa Liidu Nõukogu 2883. istung (MAJANDUS- JA RAHANDUSKÜSIMUSED / 
EELARVE) 17. juulil 2008 Brüsselis

Nõukogu määrus (EÜ) nr 684/2008, 17. juuli 2008, milles täpsustatakse Hiina Rahvavabariigist 
pärit käsikahveltõstukite ja nende oluliste osade impordi suhtes määrusega (EÜ) nr 1174/2005 
kehtestatud dumpinguvastaste meetmete kohaldamisala
ELT L 192, 19.7.2008, lk 1–4
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Nõukogu määrus (EÜ) nr 685/2008, 17. juuli 2008, millega tunnistatakse kehtetuks määrusega 
(EÜ) nr 85/2006 Norrast pärit tehistingimustes kasvatatud lõhe impordi suhtes kehtestatud 
dumpinguvastased tollimaksud
ELT L 192, 19.7.2008, lk 5–17

Nõukogu otsus, millega määratakse kindlaks seisukoht, mille ühendus võtab ELi ja Lõuna-Aafrika 
koostöönõukogus ühelt poolt Euroopa Ühenduse ja selle liikmesriikide ning teiselt poolt Lõuna-
Aafrika Vabariigi vahel sõlmitud kaubandus-, arengu- ja koostöölepingu IV ja VI lisa muutmise 
küsimuses seoses teatavate põllumajandussaadustega
11219/08

Euroopa Liidu Nõukogu 2885. ja 2886. istung (ÜLDASJAD JA VÄLISSUHTED) 
22.-29. juulil 2008 Brüsselis ja Genfis

Nõukogu otsus 2008/605/ÜVJP, 22. juuli 2008, ühise seisukoha 2004/161/ÜVJP (millega 
pikendatakse Zimbabwe vastu suunatud piiravaid meetmeid) rakendamise kohta
ELT L 194, 23.7.2008, lk 34–36

Nõukogu otsus Euroopa ühenduste ja nende liikmesriikide ning Kasahstani Vabariigi vahelise 
partnerlus- ja koostöölepingu protokolli, et võtta arvesse Bulgaaria Vabariigi ja Rumeenia 
ühinemist Euroopa Liiduga, allakirjutamise ja ajutise kohaldamise kohta
8133/07

Euroopa Liidu seisukoht ELi –Kirgiisi Vabariigi koostöönõukogu kümnendaks istungiks (Brüssel, 
22. juuli 2008)
11616/1/08 REV 1

Nõukogu järeldused Lääne-Balkani riikide kohta
11738/1/08 REV 1

Nõukogu järeldused, mis käsitlevad kontrollikoja eriaruannet nr 3/2008 Euroopa Liidu 
solidaarsusfondi kohta
11194/08

Nõukogu määrus (EÜ) nr 732/2008, 22. juuli 2008, millega kohaldatakse üldiste tariifsete 
soodustuste kava ajavahemikus 1. jaanuar 2009 kuni 31. detsember 2011 ja millega muudetakse 
määrusi (EÜ) nr 552/97, (EÜ) nr 1933/2006 ja komisjoni määrusi (EÜ) nr 1100/2006 ja (EÜ) 
nr 964/2007
ELT L 211, 6.8.2008, lk 1–39

Nõukogu otsus, mis käsitleb ühenduse seisukohta ELi-Mehhiko ühisnõukogus seoses muudatustega 
ühisnõukogu otsuses 2/2000, mida on muudetud ühisnõukogu 29. juuli 2004. aasta otsusega 
nr 3/2004
11402/08
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Nõukogu otsus, mis käsitleb ühenduse seisukohta ELi–Mehhiko ühisnõukogus seoses ELi–Mehhiko 
ühisnõukogu otsuse nr 2/2001, millega rakendatakse majanduspartnerlust, poliitilist 
kooskõlastamist ja koostööd käsitleva lepingu artiklid 6 ja 9, artikli 12 lõige 2 ning artikkel 50, 
muudatustega
11435/08

Euroopa Liidu seisukoht osalemiseks kolmandal kõrgetasemelisel foorumil abi tõhususe teemal 
Accras (Ghana) 2.–4. septembril 2008, suunised Euroopa Liidu osalemiseks
11592/08 ADD 1

Nõukogu järeldused humanitaarabi valdkonna Euroopa konsensuse rakendamise tegevuskava 
kohta
11254/08 + REV 1 (fr)

Nõukogu järeldused Somaalia kohta
11818/08

Nõukogu järeldused Zimbabwe kohta
11817/08

Nõukogu järeldused Tšaadi ja Kesk-Aafrika Vabariigi kohta
11838/08

Nõukogu järeldused Lääne-Balkani riikide kohta
11738/1/08 REV 1

Euroopa Liidu Nõukogu 2887. istung (JUSTIITS- JA SISEKÜSIMUSED) 24.–25. juulil 2008 
Brüsselis

Nõukogu määrus (EÜ) nr 856/2008, 24. juuli 2008, millega muudetakse määrust (EÜ) nr 1683/95 
ühtse viisavormi kohta selles osas, mis käsitleb viisa numbreid
ELT L 235, 2.9.2008, lk 1–4

2008/670/JSK: Nõukogu otsus, 24. juuli 2008, millega muudetakse nõukogu otsust 2000/265/EÜ 
finantsmääruse kehtestamise kohta, mis reguleerib eelarveküsimusi seoses nõukogu asepeasekretäri 
hallatavate, tema nimel teatavate liikmesriikide eest sõlmitud lepingutega, mis käsitlevad Schengeni 
keskkonna sideinfrastruktuuri Sisnet paigaldamist ja toimimist
ELT L 220, 15.8.2008, lk 19–23

Nõukogu raamotsus, 2008/675/ÜVJP, 24. juuli 2008, mis käsitleb Euroopa Liidu liikmesriikide 
süüdimõistvate kohtuotsuste arvessevõtmist uutes kriminaalmenetlustes
ELT L 220, 15.8.2008, lk 32–34

Nõukogu määrus (EÜ) nr 788/2008, 24. juuli 2008, millega muudetakse määruse (EÜ) 
nr 1346/2000 (maksejõuetusmenetluse kohta) A ja B lisas esitatud maksejõuetusmenetluste ja 
likvideerimismenetluste loetelu ja kodifitseeritakse nimetatud määruse A, B ja C lisa
ELT L 213, 8.8.2008, lk 1–13
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Nõukogu määrus (EÜ) nr 718/2008, 24. juuli 2008, millega muudetakse määrusi (EÜ) 
nr 2015/2006 ja (EÜ) nr 40/2008 teatavate kalavarude püügivõimaluste ning tingimuste osas
ELT L 198, 26.7.2008, lk 8–14

Nõukogu määrus, (EÜ) nr 744/2008, 24. juuli 2008, millega nähakse ette ajutine erimeede, et 
edendada majanduskriisi tõttu kannatavate Euroopa Ühenduse kalalaevastike ümberkorraldamist
ELT L 202, 31.7.2008, lk 1–8

Nõukogu raamotsus, mis käsitleb Euroopa Liidu liikmesriikide süüdimõistvate kohtuotsuste 
arvessevõtmist uutes kriminaalmenetlustes
9675/07 COPEN 67 + REV 1 (de) + REV 2 (da) + REV 3 (nl)

Soovitused terrorismi rahastamise vastase muudetud strateegia kohta
11778/1/08 REV 1

Euroopa Liidu liikmesriikide deklaratsioon ÜRO vastu esitatud nõuete kohta, mis tulenevad 
EUFOR Tchad/RCA ja Kesk-Aafrika Vabariigis ja Tšaadis tegutseva ÜRO missiooni (MINURCAT) 
vahelist koostööd käsitlevast Euroopa Liidu ja ÜRO vahelisest kokkuleppest või on seotud selle 
rakendamisega
11905/08

Nõukogu ühismeede 2008/612/ÜVJP, 24. juuli 2008, millega nimetatakse ametisse Euroopa Liidu 
eriesindaja Afganistanis
ELT L 197, 25.7.2008, lk 60–62

Nõukogu otsus 2008/613/ÜVJP, 24. juuli 2008, millega rakendatakse ühist seisukohta 
2004/694/ÜVJP edasiste meetmete kohta, millega toetatakse endise Jugoslaavia asjade 
rahvusvahelise kriminaalkohtu (EJRK) volituste tõhusat rakendamist
ELT L 197, 25.7.2008, lk 63–64

Nõukogu otsus 2008/614/ÜVJP, 24. juuli 2008, millega rakendatakse ühist seisukohta 
2004/293/ÜVJP, millega pikendatakse endise Jugoslaavia asjade rahvusvahelise kriminaalkohtu 
(EJRK) volituste tõhusat rakendamist toetavate meetmete kehtivusaega
ELT L 197, 25.7.2008, lk 65–72

Nõukogu otsus 2008/666/ÜVJP, 24. juuli 2008, Euroopa Liidu ja Šveitsi Konföderatsiooni vahelise 
Šveitsi Konföderatsiooni osalemist Kosovos läbiviidaval Euroopa Liidu õigusriigimissioonil 
EULEX KOSOVO käsitleva lepingu sõlmimise kohta
ELT L 217, 13.8.2008, lk 23–23

Vastastikuse mõistmise memorandum Euroopa Liidu ja Iraagi Vabariigi vahelise strateegilise 
partnerluse kohta energeetika valdkonnas
11776/1/08 REV 1
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Nõukogu ühine seisukoht 2008/611/ÜVJP, 24. juuli 2008, millega tunnistatakse kehtetuks ühine 
seisukoht 2008/187/ÜVJP Komoori Liidus Anjouani ebaseadusliku valitsuse vastu suunatud 
piiravate meetmete kohta
ELT L 197, 25.7.2008, lk 59–59

Nõukogu määrus (EÜ) nr 705/2008, 24. juuli 2008, millega tunnistatakse kehtetuks määrus (EÜ) 
nr 243/2008, millega kehtestatakse Komoori Liitu kuuluva Anjouani saare ebaseaduslike võimude 
suhtes teatavad piiravad meetmed
ELT L 197, 25.7.2008, lk 1–1

Nõukogu määrus (EÜ) nr 789/2008, 24. juuli 2008, millega muudetakse määrust (EÜ) 
nr 1911/2006, millega kehtestatakse Alžeeriast, Ukrainast, Valgevenest ja Venemaalt pärit uurea ja 
ammooniumnitraadi lahuste impordi suhtes pärast aegumise läbivaatamist määruse (EÜ) nr 384/96 
artikli 11 lõike 2 alusel lõplik dumpinguvastane tollimaks
ELT L 213, 8.8.2008, lk 14–16

Nõukogu määrus (EÜ) nr 727/2008, 24. juuli 2008, millega lõpetatakse uut eksportijat käsitlev 
läbivaatamine seoses määrusega (EÜ) nr 130/2006, millega kehtestatakse Hiina Rahvavabariigist 
pärit viinhappe impordi suhtes lõplik dumpinguvastane tollimaks
ELT L 200, 29.7.2008, lk 1–3

Nõukogu otsus, milles käsitletakse Euroopa Ühenduse nimel koos liikmesriikidega tehtud 
ettepanekuid ÜRO Euroopa Majanduskomisjoni piiriülese õhusaaste kauglevi konventsiooni juurde 
kuuluva püsivaid orgaanilisi saasteaineid käsitleva protokolli I lisa muutmiseks
11401/08 + COR 1 (fi)

Nõukogu otsus, millega antakse komisjonile volitused osalemiseks Euroopa Ühenduse nimel 
läbirääkimistel ÜRO Euroopa Majanduskomisjoni piiriülese õhusaaste kauglevi konventsiooni 
juurde kuuluva püsivaid orgaanilisi saasteaineid käsitleva protokolli muudatuste üle
11956/08 + COR 1 (ro)

Nõukogu otsus Rahvusvahelise Tsiviillennunduse Organisatsiooni ja Euroopa Ühenduse vahelise 
lennundusjulgestuse kontrolle/inspektsioone ja sellega seotud küsimusi käsitleva 
koostöömemorandumi allakirjutamise ja ajutise kohaldamise kohta
11475/08 + COR 1 + COR 2 (fi)

Nõukogu järeldused Iraagi põgenike vastuvõtmise kohta Euroopa Liidu liikmesriikidesse
11933/08

Kirjalik menetlus lõpetatud 29. juulil 2008

Nõukogu järeldused ühenduse nimel Beringi mere keskosas paiknevate süsikavarude kaitse ja 
majandamise konventsiooni 13. iga-aastasel konverentsil (Kaliningrad, 1.–3. September 2008) 
võetava seisukoha kohta
12170/08
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Kirjalik menetlus lõpetatud 31. juulil 2008

Nõukogu ühine seisukoht 2008/632/ÜVJP, 31. juuli 2008, millega muudetakse ühist seisukohta 
2004/161/ÜVJP, millega pikendatakse Zimbabwe vastu suunatud piirangumeetmeid
ELT L 205, 1.8.2008, lk 53–54

Kirjalik menetlus lõpetatud 4. augustil 2008. Nõukogu ühismeede 2008/643/ÜVJP, 4. august 
2008, millega muudetakse ühismeedet 2007/369/ÜVJP Euroopa Liidu politseimissiooni kohta 
Afganistanis (EUPOL AFGHANISTAN)
ELT L 207, 5.8.2008, lk 43–43

EUFOR Tchad/RCAs osalevate Euroopa Liidu liikmesriikide avaldus Rahvusvahelisele 
Kriminaalkohtule esitatavate nõuete kohta, mis tulenevad EUFOR Tchad/RCAd käsitlevast ELi ja 
Rahvusvahelise Kriminaalkohtu vahelisest kokkuleppest või on seotud selle rakendamisega
12334/08

Kirjalik menetlus lõpetatud 7. augustil 2008

Nõukogu määrus (EÜ) nr 805/2008, 7. august 2008, millega tunnistatakse kehtetuks määrusega 
(EÜ) nr 437/2004 Norrast pärit suure teraspea-lõhe impordi suhtes kehtestatud dumpinguvastased 
tollimaksud
ELT L 217, 13.8.2008, lk 1–9

Nõukogu ühine seisukoht 2008/652/ÜVJP, 7. august 2008, millega muudetakse ühist seisukohta 
2007/140/ÜVJP, mis käsitleb Iraani vastu suunatud piiravaid meetmeid
ELT L 213, 8.8.2008, lk 58–70

Kirjalik menetlus lõpetatud 11. augustil 2008

Nõukogu määrus (EÜ) nr 812/2008, 11. august 2008, millega muudetakse määrust (EÜ) 
nr 954/2006, millega kehtestatakse lõplik dumpinguvastane tollimaks muu hulgas Venemaalt 
pärineva teatavate rauast või terasest õmblusteta torude impordi suhtes
ELT L 220, 15.8.2008, lk 1–5

Nõukogu määrus (EÜ) nr 813/2008, 11. august 2008, millega muudetakse määrust (EÜ) nr 74/2004 
Indiast pärit puuvillase voodipesu impordile lõpliku tasakaalustava tollimaksu kehtestamise kohta
ELT L 220, 15.8.2008, lk 6–8

Kirjalik menetlus lõpetatud 13. augustil 2008

Nõukogu määrus (EÜ) nr 818/2008, 13. august 2008, millega muudetakse määrust (EÜ) 
nr 2074/2004, millega kehtestatakse lõplik dumpinguvastane tollimaks teatavate Hiina 
Rahvavabariigist pärinevate spiraalköiteseadiste impordi suhtes, ning lõpetatakse uurimine seoses 
võimaliku kõrvalehoidmisega teatavate Hiina Rahvavabariigist pärit spiraalköiteseadiste impordi 
suhtes kõnealuse määrusega kehtestatud dumpinguvastastest meetmetest teatavate Taist lähetatud 
spiraalköiteseadiste impordi kaudu, olenemata sellest, kas tooted on deklareeritud Taist 
pärinevatena või mitte
ELT L 221, 19.8.2008, lk 1–5
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Kirjalik menetlus lõpetatud 27. augustil 2008

Nõukogu määrus, millega pikendatakse Hiina Rahvavabariigist ja Kasahstanist pärit ränimangaani 
impordi suhtes määrusega (EÜ) nr 1420/2007 kehtestatud lõpliku dumpinguvastase tollimaksu 
peatamist
12319/08

____________
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HÄÄLETUS-
REEGEL

HÄÄLETUSTULEMUS

Kirjalik menetlus lõpetatud 3. juulil 2008

Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus (EÜ) nr 683/2008, 9. juuli 2008, 
Euroopa satelliitraadionavigatsiooni programmide (EGNOS ja Galileo) 
rakendamise jätkamise kohta

PE-CONS 3636/08 Kvalifitseeritud 
häälteenamus

Kõik liikmesriigid 
hääletasid poolt

Euroopa Komisjoni avaldus Galileo institutsioonidevahelise toimkonna (GIP) osa kohta rahvusvahelistes lepingutes
Komisjon teavitab GIPi rahvusvahelistest lepingutest nii, et viimane saab hoolikalt jälgida rahvusvahelisi lepinguid kolmandate riikidega kooskõlas 
Euroopa Parlamendi ja komisjoni vahelisi suhteid käsitleva 26. mai 2005. aasta raamkokkuleppega ja tulevaste seonduvate kokkulepetega ning ilma et 
see piiraks asutamislepingu artikli 300 kohaldamist.

Euroopa Komisjoni avaldus Galileo süsteemi kasutust käsitlevate uuringute käivitamise kohta
Pidades silmas nõukogu üleskutset esitada 2010. aastal määruse artikli 4 lõikes 3 ettenähtud ettepanek programmide kasutusetapi kohta, eelkõige 
rahastamise, hinnakujunduspoliitika ja tulude jaotamise küsimustes, käivitab komisjon vajalikud eeluuringud alates 2008. aastast ja 2009. aasta jooksul, 
kooskõlas transpordinõukogu 29. ja 30. novembri 2007. aasta istungi järeldustega.
Nende uuringute abil analüüsitakse eelkõige võimalusi erasektori kaasamiseks programmide kasutusetapi juhtimisse pärast 2013. aastat ning sellise 
võimaliku kaasamise viise, eelkõige avaliku ja erasektori partnerluse kaudu.
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Euroopa Komisjoni avaldus julgeolekualase ekspertrühma (nn GNSSi julgeolekunõukogu) loomise kohta
Selleks et rakendada määruse artikli 13 lõike 1 sätted ning uurida süsteemide julgeolekuga seotud küsimusi, kavatseb komisjon luua ekspertrühma, mis 
koosneb liikmesriikide esindajatest.
Komisjon tagab, et
– ekspertrühma kuulub üks esindaja igast liikmesriigist ja üks komisjoni esindaja;
– ekspertrühma koosolekuid juhatab komisjoni esindaja;
– ekspertrühm võtab vastu oma töökorra, milles on muu hulgas ette nähtud arvamuste vastuvõtmine konsensusega ning ekspertide kohustus 

tõstatada mis tahes küsimused, mis on seotud süsteemide julgeolekuga.
Oma ülesannete täitmisel võtab komisjon täiel määral arvesse ekspertrühma arvamusi ning kohustub ekspertrühmaga konsulteerima, muu hulgas ka 
enne määruse artiklis 13 sätestatud põhinõuete kehtestamist süsteemide julgeoleku alal.
Lisaks on komisjon seisukohal, et
– ekspertrühma töös peaksid vastavalt selle töökorras sätestatud tingimustele vaatlejatena osalema Euroopa GNSSi järelevalveameti, Euroopa 

Kosmoseagentuuri ning peasekretäri / kõrge esindaja esindajad;
– Euroopa Ühenduse poolt sõlmitud kokkulepetega võib ette näha kolmandate riikide esindajate osalemise ekspertrühma töös vastavalt 

ekspertrühma töökorras sätestatud tingimustele.

Euroopa Komisjoni avaldus sõltumatu ekspertrühma abi kasutamise kohta
Et rakendada nõuetekohaselt määruse artikli 12 lõike 3 sätted, kavatseb komisjon
– kasutada sõltumatu projektijuhtimise alase ekspertrühma abi;
– lasta nimetatud rühmal muude ülesannete hulgas läbi vaadata programmide rakendamine, andmaks asjakohaseid soovitusi eelkõige riskihaldamise 

alal;
– edastada need soovitused korrapäraselt määruse kohaselt asutatud komiteele.
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Euroopa Komisjoni avaldus artikli 17 lõike 3 punkti c tõlgendamise kohta
Artikli 17 lõike 3 punktis c kehtestatakse põhimõte, et vähemalt 40% ulatuses tegevuse koguväärtustest sõlmitakse pakkumismenetluse tulemusel 
allhankelepingud eri tasandi ettevõtjatega, kes ei kuulu ühegi peamise tööpaketi peatöövõtjatega samasse rühma.
Komisjon jälgib ja kontrollib seda kogu pakkumismenetluse jooksul hoolikalt ning teavitab GIPi ja GNSSi komiteed selle nõude täitmisest ja selle 
üldisest mõjust programmile.
Kui selle protsessi jooksul näitavad prognoosid, et 40% läve ei ole võimalik saavutada, võtab komisjon vastavalt artikli 17 lõike 3 punktis c osutatud 
menetlusele asjakohaseid meetmeid.

Luksemburgi Suurhertsogiriigi avaldus
Luksemburg kutsub Euroopa Komisjoni üles tagama võrdsed võimalused kõigile ettevõtjatele, kes konkureerivad Euroopa GNSS programmide kohaste 
lepingute, sealhulgas kasutusetappi silmas pidades määratavate lepingute saamise eest, ning nendega seotud alltöövõtjatele kõigis asjakohastes 
aspektides vastavalt nõukogus 29.–30. novembril 2007 Galileo süsteemi kohta vastuvõetud järeldustes esitatud hangete põhimõtetele ja Euroopa GNSS 
programmide rakendamist käsitleva Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruse sätetele.

Õigusaktide vastuvõtmine pärast Euroopa Parlamendi teist lugemist 
kaasotsustamismenetluse raames (Strasbourg, 7.–9. juuli 2009)

Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus (EÜ) nr 1008/2008, 24. september 
2008, ühenduses lennuteenuste osutamist käsitlevate ühiseeskirjade kohta 
(uuestisõnastamine) (EMPs kohaldatav tekst)

PE-CONS 3670/08 (Ei kohaldata) (Ei kohaldata)
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Euroopa Liidu Nõukogu 2882. istung (MAJANDUS- ja 
RAHANDUSKÜSIMUSED) 8. juulil 2008 Brüsselis

Nõukogu määrus (EÜ, Euratom) nr 672/2008, 8. juuli 2008, millega 
kohandatakse Euroopa ühenduste ametnike ja 
muude teenistujate töötasude ja pensionide suhtes 
kohaldatavaid paranduskoefitsiente

10578/08
+ COR 1 (mt)

Kvalifitseeritud 
häälteenamus

Kõik liikmesriigid 
hääletasid poolt
välja arvatud:
vastu: DA

Taani avaldus
Taani on vastu töötasude ja pensionide kohandamise meetodile, võttes arvesse kõrgeid töötasusid ELi institutsioonides.

Nõukogu määrus (EÜ) nr 645/2008, 8. juuli 2008, millega avatakse teatavate 
kalandussaaduste importi Kanaari saartele hõlmavad autonoomsed ühenduse 
tariifikvoodid ja sätestatakse nende haldamine

9761/08
+ REV 1 (lv)

Kvalifitseeritud 
häälteenamus

Kõik liikmesriigid 
hääletasid poolt

2008/608/EÜ: Nõukogu otsus, 8. juuli 2008, vastavalt Euroopa Ühenduse 
asutamislepingu artikli 122 lõikele 2 ühisraha kasutuselevõtu kohta 
Slovakkias 1. jaanuaril 2009. aastal

10229/08 Kvalifitseeritud 
häälteenamus

Kõik liikmesriigid 
hääletasid poolt

Nõukogu määrus (EÜ) nr 693/2008, 8. juuli 2008, millega muudetakse 
määrust (EÜ) nr 974/98 seoses euro kasutuselevõtuga Slovakkias

10370/08 Ühehäälsus Kõik liikmesriigid 
hääletasid poolt
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Euroopa Liidu Nõukogu 2884. istung (PÕLLUMAJANDUS ja 
KALANDUS) 15. juulil 2008 Brüsselis
Nõukogu direktiiv 2008/73/EÜ, 15. juuli 2008, millega lihtsustatakse 
nimekirjade koostamise ja andmete avaldamise korda veterinaar- ja 
zootehnika valdkonnas ning muudetakse direktiive 64/432/EMÜ, 
77/504/EMÜ, 88/407/EMÜ, 88/661/EMÜ, 89/361/EMÜ, 89/556/EMÜ, 
90/426/EMÜ, 90/427/EMÜ, 90/428/EMÜ, 90/429/EMÜ, 90/539/EMÜ, 
91/68/EMÜ, 91/496/EMÜ, 92/35/EMÜ, 92/65/EMÜ, 92/66/EMÜ, 
92/119/EMÜ, 94/28/EÜ, 2000/75/EÜ, otsust 2000/258/EÜ ja direktiive 
2001/89/EÜ, 2002/60/EÜ ja 2005/94/EÜ
ELT L 219, 14.8.2008, lk 40–54

10376/08 Kvalifitseeritud 
häälteenamus

Kõik liikmesriigid 
hääletasid poolt

2008/584/EÜ: Nõukogu otsus, 15. juuli 2008, millega muudetakse otsust 
2006/493/EÜ, milles sätestatakse ajavahemikus 1. jaanuarist 2007 kuni 31. 
detsembrini 2013 maaelu arenguks antava ühenduse toetuse summa, selle 
jaotus aastate kaupa ja miinimumsumma, mis koondatakse 
lähenemiseesmärgi alusel abikõlblikesse piirkondadesse

10647/08 Kvalifitseeritud 
häälteenamus

Kõik liikmesriigid 
hääletasid poolt

Nõukogu määrus (EÜ) nr 734/2008, 15. juuli 2008, milles käsitletakse 
ohualdiste avamere ökosüsteemide kaitset põhjapüügivahendite kahjuliku 
mõju eest

10428/08
+ REV 1 (lv)

Kvalifitseeritud 
häälteenamus

Kõik liikmesriigid 
hääletasid poolt
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Nõukogu määrus (EMÜ) nr 733/2008, 15. juuli 2008, kolmandatest riikidest 
pärinevate põllumajandustoodete imporditingimuste kohta pärast Tšernobõli 
tuumaelektrijaama avariid (kodifitseeritud versioon)

9526/08
+ COR 1 (da)
+ COR 2 (de)
+ COR 3 (es)
+ COR 4 (fi)
+ COR 5 (lt)
+ COR 6 (mt)
+ COR 7 (nl)
+ REV 1 (pt)

Kvalifitseeritud 
häälteenamus

Kõik liikmesriigid 
hääletasid poolt

Nõukogu määrus (EÜ) nr 717/2008, 17. juuli 2008, millega kehtestatakse 
ühenduse koguseliste kvootide haldamise kord (kodifitseeritud versioon)

9529/08
+ COR 1 (dk)
+ COR 2 (lv)
+ COR 3 (sv)
+ COR 4 (lt)
+ REV 2 (pt)
+ REV 3 (es)

Kvalifitseeritud 
häälteenamus

Kõik liikmesriigid 
hääletasid poolt

Nõukogu direktiiv 2008/71/EÜ, 15. juuli 2008, sigade identifitseerimise ja 
registreerimise kohta (kodifitseeritud versioon)

9531/08
+ COR 1 (et)
+ COR 2 (hu)
+ COR 3 (mt)
+ COR 4 (nl)

Kvalifitseeritud 
häälteenamus

Kõik liikmesriigid 
hääletasid poolt
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Nõukogu direktiiv 2008/72/EÜ, 15. juuli 2008, köögiviljade paljundus- ja 
istutusmaterjali, välja arvatud seemne turustamise kohta (kodifitseeritud 
versioon) (EMPs kohaldatav tekst)

9532/08
+ COR 1 (sv)
+ COR 2 (de)
+ COR 3 (et)
+ COR 4 (pl)
+ COR 5 (sl)

Kvalifitseeritud 
häälteenamus

Kõik liikmesriigid 
hääletasid poolt

2008/618/EÜ: Nõukogu otsus, 15. juuli 2008, liikmesriikide 
tööhõivepoliitika suuniste kohta

10614/08
+ COR 1 (fi)
+ REV 1 (hu)
+ REV 2 (en)

Kvalifitseeritud 
häälteenamus

Kõik liikmesriigid 
hääletasid poolt

Euroopa Liidu Nõukogu 2887. istung (JUSTIITS- JA 
SISEKÜSIMUSED) 24.–25. juulil 2008 Brüsselis

Nõukogu määrus, millega muudetakse määrust (EÜ) nr 1683/95 ühtse 
viisavormi kohta selles osas, mis käsitleb viisa numbreid

11562/08
+ COR 1 (pl)
+ COR 2 (fi)
+ COR 3

Kvalifitseeritud 
häälteenamus

Kõik liikmesriigid 
hääletasid poolt

2008/670/JSK: Nõukogu otsus, 24. juuli 2008, millega muudetakse nõukogu 
otsust 2000/265/EÜ finantsmääruse kehtestamise kohta, mis reguleerib 
eelarveküsimusi seoses nõukogu asepeasekretäri hallatavate, tema nimel 
teatavate liikmesriikide eest sõlmitud lepingutega, mis käsitlevad Schengeni 
keskkonna sideinfrastruktuuri Sisnet paigaldamist ja toimimist

11182/08 Ühehäälsus Kõik liikmesriigid 
hääletasid poolt
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Nõukogu raamotsus, 2008/675/ÜVJP, 24. juuli 2008, mis käsitleb Euroopa 
Liidu liikmesriikide süüdimõistvate kohtuotsuste arvessevõtmist uutes 
kriminaalmenetlustes

9675/07
+ REV 1 (de)
+ REV 2 (da)
+ REV 3 (nl)

Ühehäälsus Kõik liikmesriigid
hääletasid poolt

Nõukogu avaldus
Raamotsuse reguleerimisala on piiratud kriminaalkohtu tehtud süüdimõistvate kohtuotsustega. Mõnes liikmesriigis võib kriminaalkaristust määrava 
otsuse siiski teha ka selline õigusasutus, mis ei ole kriminaalkohus, või haldusorgan. Üldiselt võib nendes liikmesriikides selliseid otsuseid uutes 
kriminaalmenetlustes arvesse võtta. Nõukogu nõustub, et haldusorganite või muude õigusasutuste kui kohtute tehtud otsuste arvessevõtmist tuleks 
täiendavalt kaaluda.

Nõukogu määrus (EÜ) nr 788/2008, 24. juuli 2008, millega muudetakse 
määruse (EÜ) nr 1346/2000 (maksejõuetusmenetluse kohta) A ja B lisas 
esitatud maksejõuetusmenetluste ja likvideerimismenetluste loetelu ja 
kodifitseeritakse nimetatud määruse A, B ja C lisa

11223/08 Kvalifitseeritud 
häälteenamus

Kõik liikmesriigid 
hääletasid poolt

Nõukogu määrus (EÜ) nr 718/2008, 24. juuli 2008, millega muudetakse 
määrusi (EÜ) nr 2015/2006 ja (EÜ) nr 40/2008 teatavate kalavarude 
püügivõimaluste ning tingimuste osas

11552/08
+ COR 1

Kvalifitseeritud 
häälteenamus

Kõik liikmesriigid 
hääletasid poolt

Iirimaa avaldus
Keldi mere tursavarude kavandatavates uutes majandamismeetmetes sisalduvad ettepanekud selle kohta, et 2008. aasta lisakvootide määramine eeldab 
asjaomaste liikmesriikide nõusolekut, ei ole Iirimaale vastuvõetavad.
Tursavarude kavandatavad uued majandamismeetmed on liikmesriikides arutlusel. Kõnealused meetmed võetakse ühenduse tasandil täiendava arutluse 
alla sügisel.
Kuigi lõplikke järeldusi ei ole veel tehtud, on Iirimaa sageli väljendanud oma seisukohta, et kõigile ühetaoliselt kohaldatav lähenemisviis ei ole 
majandamiskorra puhul asjakohane.
Kavandatavat 2008. aasta kogupüügi suurendamist toetavad teaduslikud tõendid ja seda tuleks vaadelda eraldi.
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Ühendkuningriigi avaldus
Ühendkuningriik tervitab tursa 2008. aasta kogupüügi suurendamist VIIb-k piirkonnas. Kuid Ühendkuningriik on seisukohal, et see kajastab reaalajas 
reageeringut Keldi meres valitsevale olukorrale ega avalda laiemat mõju selle piirkonna majandamiskorrale. Ühendkuningriik on jätkuvalt vastu Keldi 
mere lisamisele tursavarude taastamiskavasse.

Nõukogu määrus, (EÜ) nr 744/2008, 24. juuli 2008, millega nähakse ette 
ajutine erimeede, et edendada majanduskriisi tõttu kannatavate Euroopa 
Ühenduse kalalaevastike ümberkorraldamist

11795/08
+ COR 1 (lv)
+ REV 1 (fr,el,cs,mt, 
pl,sk,sl,bg,ro)
+ REV 3 (dk)

Kvalifitseeritud 
häälteenamus

Kõik liikmesriigid 
hääletasid poolt
välja arvatud:
vastu: DK, SE
hääletamisest hoidusid: AT, 
BU, CZ, DE, EE, LT

Komisjoni avaldus kütusekriisi tõttu võetavate erakorraliste meetmete rakendamise, kontrolli, järelevalve ja neid käsitlevate aruannete kohta
Komisjon on võtnud ülesandeks hoolikalt jälgida erakorraliste meetmete rakendamist, mis on ette nähtud nõukogu määruse ettepanekuga, millega 
nähakse ette ajutine erimeede, et edendada majanduskriisi tõttu kannatavate Euroopa Liidu kalalaevastike ümberkorraldamist (KOM(2008) 454 lõplik, 
2008/0144 (CNS).
Komisjon kehtestab asjakohased mehhanismid kõnealuste meetmete rakendamise toetamiseks ja kontrollimiseks, et tagada protsessi auditeerimine, 
kontroll ja täielik järelevalve, samuti protsessi, selle tulemusi ja kõikide asjaomaste osalistega pidevat dialoogi käsitlevate korrapärastelt esitatavate 
aruannete ettevalmistamine. Sel eesmärgil püüab komisjon teha täielikku koostööd liikmesriikide ja kõnealuse sektoriga.
Komisjon jälgib, et töötajad, ressursid ja vajalik pädevus oleksid pühendatud selle väga olulise ülesande täitmisele komisjoni talituste siseselt ja/või 
välisekspertide, eelkõige tehniliste ja finantsaudiitorite abi ja nõustamist kasutades. Eelkõige moodustab komisjon kogu rakendusprotsessi jälgimiseks 
komisjonisisese töökonna.
Sõltuvalt nõukogu määruse artiklis 20b sätestatud Euroopa Parlamendi ja nõukogu aruande tulemustest teeb komisjon vajaduse korral asjakohaseid 
ettepanekuid nimetatud määruse muutmiseks.
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Komisjoni avaldus mootori väljavahetamise kohta
Komisjon teeb ettepaneku määrata kindlaks uued mehhanismid mootorite võimsuse sertifitseerimiseks, et vältida püügikoormuse suurendamist nõukogu 
määruse ettepaneku (millega nähakse ette ajutine erimeede, et edendada majanduskriisi tõttu kannatavate Euroopa Liidu kalalaevastike 
ümberkorraldamist) artikli 16 lõike 4 rakendamise raames.
Need mehhanismid võetakse vastu nõukogu 20. detsembri 2002. aasta määruse (EÜ) nr 2371/2002 (ühisele kalanduspoliitikale vastava kalavarude 
kaitse ja säästva kasutamise kohta) artiklis 30 sätestatud korras. Seoses mootori võimsusega võiksid need eeskirjad sisaldada liikmesriikide kohustust 
kontrollida, kas laeva võimsus on laeva tehniliste näitajate osas kogu nende haldusasutuste käsutuses oleva teabega kooskõlas; eelkõige järgmiste 
näitajate osas:
a) laevaseiresüsteemi andmed;
b) elektrooniline püügipäevik;
c) MARPOLi konventsiooni nr 73/78 lisa VI sätete kohaselt välja antud mootoriga atmosfääri saastamise ennetamise rahvusvaheline sertifikaat;
d) klassisertifikaat, mille on välja andnud nõukogu direktiivi nr 94/57/EÜ alusel kinnitatud laevade kontrolli ja ülevaatusega tegelev organ;
e) mereuuringute sertifikaat;
f) komisjoni laevastikuregister;
g) mis tahes muu dokument, kus on märgitud mootori võimsus või muud tehnilised näitajad.
Samuti võiksid need eeskirjad täpsustada, et juhul, kui kontrollimisel selgub, et mootori võimsus ületab püügiloal märgitu, viivad liikmesriigid läbi 
mootori võimsuse tegeliku inspekteerimise.

Komisjoni avaldus kalandussektori energiatõhusust käsitleva teadus- ja innovatsioonitegevusele antava abi kohta
Komisjon peab energiatõhusust käsitlevat teadus- ja innovatsioonitegevust prioriteetseks ning leiab, et selle rahastamine, koordineerimine ja tulemuste 
levitamine peaks saama ELi institutsioonidelt asjakohast toetust.
Komisjon jälgib, et kõnealuses sektoris kogu ELis käimasolevate teadusprojektide tulemusi levitatakse pärast nende lõpuleviimist võimalikult 
laialdaselt. Samuti julgustab komisjon teiste teadusprogrammide ja -uuringute läbiviimist, tehes seda muuhulgas kalanduse ja teiste energiaprobleemiga 
silmitsi seisvate tööstussektorite vahelise koostöö parandamise kaudu.
Komisjon püüab teadustöö võimalike tegevuste uurimiseks rakendada riiklikke teadlasi selliste riiklike või piirkondlike võrgustike kaudu nagu ERA-
NET. Komisjon teeb oma kavandatavas teatises „Euroopa mere- ja merendusuuringute strateegia” ettepaneku võtta kõnealuse sektori suhtes vastu 
strateegilisem lähenemisviis.
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Komisjoni avaldus vesiviljelustoodete toetamise kohta
Komisjon teatab, et vastavalt Euroopa Kalandusfondi käsitlevale nõukogu määrusele (EÜ) nr 1198/2006 võib vesiviljelussektor saada abi nimetatud 
määruse 2., 3. ja 4. prioriteetse telje alusel. See sisaldab mitmeid rahastamisvõimalusi eelkõige artikli 29 (tootlikuks investeerimiseks antav abi), artikli 
30 (veekeskkonna meetmed), artikli 37 (ühistegevuseks antav abi), artikli 41 (katseprojektidele antav abi) ja artikli 44 (abikõlblikud meetmed 
kalanduspiirkondade säästvaks arenguks) alusel.
Komisjon leiab, et meetmed, millel on samad eesmärgid kui neil, mis on ette nähtud nõukogu määruse eelnõu (millega nähakse ette ajutine erimeede, et 
edendada majanduskriisi tõttu kannatavate Euroopa Liidu kalalaevastike ümberkorraldamist) artiklites 8, 9 ja 10, on eespool nimetatud sätete alusel 
toetuse saamiseks abikõlblikud. See puudutab energiabilanssi vesiviljeluse tootmisettevõtjate rühmadele, ühisinvesteeringuid vähem kütust tarbivate 
tootmis-, töötlemis- või müügiseadmete ostmiseks ning katseprojekte, milles vesiviljelustootmises katsetatakse tehnilisi uuendusi energiatarbimise 
vähendamiseks. Samuti võib Euroopa Kalandusfond kalanduspiirkondade jätkusuutliku arengu edendamise raames anda oma panuse vesiviljelussektori 
töötajate sotsiaalmajanduslike meetmete rahastamiseks.
Samuti tuletab komisjon meelde, et töötab praegu algatusega, mis käsitleb uuendatud strateegiat vesiviljelussektori tootlikkuse parandamiseks ELis. See 
algatus kuulub komisjoni töökava prioriteetide hulka ning see tuleks lõpule viia 2008. aasta lõpuks. Komisjon jälgib, et vesiviljelussektori tootjate 
raskusi, mis on tingitud energia kõrgest hinnast, võetakse arvesse strateegia väljatöötamisel.
Lisaks rõhutas komisjon oma teatises, mille eesmärk on abistada Euroopa Liidu kalalaevastikke kõrgetest kütusehindadest tulenevate majanduslike 
tagajärgedega kohandumisel (KOM (2008) 453 lõplik), oma kavatsust võtta vastu erinevaid meetmeid kalatoodete väärtuse toetamiseks. Komisjon 
jälgib, et kõnealused meetmed hõlmaksid ka vesiviljelustooteid.
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Komisjoni seletuskiri riigiabi eeskirjade kohaldatavuse kohta (artikkel 4)
EÜ asustamislepingu artiklis 36 sätestatakse, et nõukogu võib määrata kindlaks, millises ulatuses kohaldatakse konkurentsieeskirju 
põllumajandussaaduste (ja seega ka kalandussaaduste) tootmise ja nendega kauplemise suhtes ning eelkõige lubada toetust anda struktuuriliste või 
looduslike tingimuste tõttu halvemuses olevate ettevõtjate kaitseks või majandusarengu programmide raames.
Sellele tuginedes sätestatakse Euroopa Kalandusfondi (EKF) käsitlevas nõukogu määruses (EÜ) nr 1198/2006, et üldreeglina kohaldatakse EÜ 
asutamislepingu artiklites 87, 88 ja 89 esitatud riigiabi andmise eeskirju kalandussektori ettevõtetele. Siiski ei kohaldata neid eeskirju liikmesriikide 
finantspanuse suhtes toimingute puhul, mida kaasrahastab EKF ning mida käsitletakse rakenduskava osana. Samu eeskirju kohaldatakse ka kavandatava 
nõukogu määruse raamistikus, millega nähakse Euroopa Kalandusfondi alusel ette ajutine erimeede, et edendada majanduskriisi tõttu kannatavate 
Euroopa Liidu kalalaevastike ümberkorraldamist (edaspidi „õigusakti ettepanek”).
Õigusakti ettepaneku artikli 4 lõike 1 sõnastust kohandati hiljuti esitatud nõukogu määruse ettepanekuga, millega muudetakse määrust (EÜ) 
nr 1698/2005 Maaelu Arengu Euroopa Põllumajandusfondist (EAFRD) antavate maaelu arengu toetuste kohta.
Eeltoodust tuleneb, et kalandussektori meetmetest, mis saavad liikmesriikidelt riigiabi üksnes siseriiklikest fondidest ja mida ei rahastata ühenduse 
vahenditest, peab põhimõtteliselt komisjonile teatama ning komisjon peab neid meetmeid hindama vastavalt riigiabi käsitlevatele EÜ asutamislepingu 
artiklitele 87, 88 ja 89.
Pidades silmas õigusakti ettepaneku alusel võetavate meetmete kiireloomulisust ja ajutist iseloomu, püüab artikkel 4 saavutada, et kõigi liikmesriikidelt 
riigiabi saavate meetmete suhtes, mida ei rahastata ühenduse vahenditest ning mis on täielikus vastavuses selle õigusakti ettepaneku tingimustega, ei 
kohaldata EÜ asutamislepingu artiklites 87, 88, ja 89 sätestatud riigiabi eeskirju.
Selleks et piirata võimalikke konkurentsimoonutusi ja siseturule avalduvat ebasoodsat mõju, kohaldatakse kõnealuse vabastuse suhtes õigusakti 
ettepaneku artikli 4 lõigetes 2 ja 3 ette nähtud täiustatud aruandluse kohustusi ja piiranguid, st seda peaks kohaldama üksnes projektide suhtes, mille 
abikõlblikud kulud on väiksemad kui kaks miljonit eurot või millele antava abi kogusumma on väiksem kui 1 miljon eurot.
Meetmete suhtes, millele liikmesriigid annavad riigiabi ja mida ei rahastata ühenduse vahenditest ning mis ületavad nimetatud piirmäärasid, kuid mis on 
siiski vastavuses õigusakti ettepaneku kõikide muude tingimustega, kohaldatakse täiel määral EÜ asutamislepingu artiklites 87, 88 ja 89 sätestatud 
riigiabi andmise eeskirju. See tähendab, et sellistest meetmetest tuleb komisjonile teatada kooskõlas EÜ asutamislepingu artikli 88 lõikega 3 ning 
komisjon hindab neid üksikjuhtumipõhiselt, võttes eelkõige arvesse, kuidas asjaomane liikmesriik sellise abi põhjendatust ja vajalikkust selgitab.
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Komisjoni avaldus finantsmõjude kohta
Kõnealune ettepanek ei suurenda ei praegu ega tulevikus EKFi jaoks kättesaadavaid vahendeid aastateks 2007–2013.
Määruses sätestatud vabastuste täielikuks kasutamiseks peavad liikmesriigid muutma oma EKFi rakenduskavasid EKFi jaoks aastateks 2007–2013 
praegu kättesaadavate kulukohustuste assigneeringute piirides ning andma oma panuse riikliku kaasrahastamise abil.

Komisjoni avaldus
Komisjon teatab, et kriisi ulatus nõuab enneolematuid jõupingutusi ümberkorralduste tegemiseks. Seepärast on meetmepaketi rakendamisse kaasatud 
suurel määral riiklikku finantsabi. Üksnes nende laevastiku osade kalandustegevuse alaliseks lõpetamiseks ja ajutiseks katkestamiseks vajalik 
rahasumma, mis on kriisi all enim kannatanud, on hinnanguliselt üle 1,6 miljardi euro. Koos täiendava abiga, mida on vaja investeeringuteks 
energiatarbimise vähendamisse, turu- ja sotsiaalmajanduslike meetmete rakendamisse, ühistegevusse ja katseprojektidesse, mis kõik on osa ajutisest 
erimeetmest, et edendada majanduskriisist mõjutatud kalalaevastike ümberkorraldamist, on kogu vajaminev rahasumma hinnanguliselt 2 miljardit eurot.
Olemasolevad EKFi I telje rakenduskavad kõnealuste meetmete rahastamiseks katavad vajaminevast rahasummast hinnanguliselt 600 miljonit eurot, 
täiendavalt vajaminevad 250 miljonit eurot saadakse riikliku kaasrahastamise abil.
Komisjoni hinnangul on EKFi rakenduskavade muutmise kaudu võimalik saada 550 miljonit eurot. Sellele lisaks on hinnanguliselt veel vaja 600 
miljonit eurot. Osa sellest rahast võidakse saada mittesihtotstarbelistest varudest finantsraamistiku 2009. ja 2010. aasta ülemmäärasid käsitleva rubriigi 
2 kohaselt, millest suurem osa tuleb 2009. aasta varudest. See ei tohi piirata ÜPP tegelike kulutuste rahastamist. Ülejäänud summa sõltub ÜPP kulutuste 
tasemest nendel aastatel, mis on tõenäoliselt allpool vastavaid vaheülemmäärasid ning selle eraldamise tingimuseks on kulude täielik analüüs ja 
põhjendatus.
Enne kui täiendavaid vahendeid muretsetakse, tagab komisjon, et liikmesriigid on teinud eespool nimetatud olulised vahendid kättesaadavaks 
rakenduskavade muutmise ja riiklike rahastamisvahendite kaudu. Meetmepaketi rakendamiseks uurib komisjon võimalust ad hoc rahastamisvahendi 
loomiseks. Kõnealuse vahendi ajaline kestus oleks piiratud ning see vastaks EKFi vahenditest rahastatavate kütusekriisi meetmete kestusele.
Liikmesriikidele eraldatakse kõnealusest ad hoc rahastamisvahendist toetust erikriteeriumide alusel.
Kõnealuse täiendava toetuse saamiseks peaksid liikmesriigid eelnevalt olema suunanud olulise osa EKFist saadud vahenditest kriisi leevendamiseks 
vajalike meetmete rahastamiseks, jagades ümber rakenduskavade rahalisi vahendeid I telje kasuks, või olema koostanud ambitsioonika laevastiku 
kohandamise kava, mis hõlmab märkimisväärset osa riiklikust laevastikust.
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Ühendkuningriigi delegatsiooni avaldus
Ühendkuningriik märgib, et otsus käesolev määrus heaks kiita võetakse vastu enne mis tahes eelarvealast otsust või isegi enne komisjoni ametliku 
ettepaneku esitamist eelarvepädevale asutusele komisjoni teatises märgitud 600 miljoni euro eraldamise kohta. Ühendkuningriik märgib, et selline 
kokkulepe ei piira eelarvepädeva asutuse otsust komisjoni mis tahes tulevase ettepaneku suhtes lisavahendite eraldamiseks käesoleva määruse 
eesmärkide toetuseks.
Saksamaa ja Ungari ühinevad Ühendkuningriigi avaldusega.

_______________
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Euroopa Liidu Nõukogu 2882. istung (MAJANDUS- ja RAHANDUSKÜSIMUSED) 8. juulil 
2008 Brüsselis

Nõukogu järeldused, mis käsitlevad Euroopa Kontrollikoja eriaruannet nr 1/2008 investeerimise 
suurprojektide kontrolli- ja järelhindamismenetluste kohta programmitööperioodidel 1994–1999 ja 
2000–2006
9846/08

2008/571/EÜ: Nõukogu otsus, 8. juuli 2008, millega muudetakse otsust 98/481/EÜ Euroopa 
Keskpanga välisaudiitori kinnitamise kohta
10033/08+ COR 1 (fi)

Nõukogu määrus (EÜ) nr 646/2008, 8. juuli 2008, millega muudetakse määrust (EÜ) nr 765/2006, 
mis käsitleb president Lukašenko ja teatavate Valgevene ametnike vastu suunatud piiravaid meetmeid
10121/08

Nõukogu otsus ühelt poolt Euroopa ühenduste ja nende liikmesriikide ning teiselt poolt Horvaatia 
Vabariigi vahelise stabiliseerimis- ja assotsieerimislepingu protokolli allakirjutamise ja ajutise 
kohaldamise kohta, et võtta arvesse Bulgaaria Vabariigi ja Rumeenia ühinemist Euroopa Liiduga
15834/07 + COR 1 (es) + COR 2 (de) + COR 4 (sl) + COR 5 (fi) + COR 6 + COR 7 + COR 8
+ COR 9 + REV 2 (mt) + REV 2 COR 1 (mt)
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Nõukogu järeldused koostöö tõhustamise kohta radikaliseerumise ja terroristide värbamise vastase 
võitluse valdkonnas
10928/08

Nõukogu järeldused koostöö kohta Lääne-Balkani riikidega võitluses organiseeritud kuritegevuse ja 
terrorismi vastu
10931/08

Nõukogu määrus (EÜ) nr 662/2008, 8. juuli 2008, millega muudetakse määrust (EÜ) nr 442/2007, 
millega pärast aegumise läbivaatamist vastavalt määruse (EÜ) nr 384/96 artikli 11 lõikele 2 
kehtestatakse Ukrainast pärit ammooniumnitraadi impordi suhtes lõplik dumpinguvastane tollimaks
10852/08

Nõukogu määrus (EÜ) nr 649/2008, 8. juuli 2008, millega kehtestatakse lõplik dumpinguvastane 
tollimaks Hiina Rahvavabariigist pärit pulbrilise aktiivsöe impordi suhtes
10626/08

Nõukogu määrus (EÜ) nr 661/2008, 8. juuli 2008, millega kehtestatakse pärast nõukogu määruse 
(EÜ) nr 384/96 artikli 11 lõike 2 kohast aegumise läbivaatamist ja artikli 11 lõike 3 kohast osalist 
vahepealset läbivaatamist lõplik dumpinguvastane tollimaks Venemaalt pärit ammooniumnitraadi 
impordi suhtes
10622/08

Nõukogu otsus, millega kehtestatakse Euroopa Ühenduse nimel võetav seisukoht seoses ettepanekuga 
muuta Rotterdami konventsiooni III lisa
10102/08
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Nõukogu 8. juuli 2008. aasta arvamus Belgia ajakohastatud stabiilsusprogrammi kohta aastateks 
2007–2011
10848/08

Nõukogu 8. juuli 2008. aasta arvamus Poola ajakohastatud lähenemisprogrammi kohta, 2007–2010
10845/08

Nõukogu järeldused Rahvusvaheliste Raamatupidamisstandardite Nõukogu (IASB) juhtimise kohta
11183/08

Nõukogu järeldused finantsturgude kohta: nõukogu teekaardi hetkeolukord ja rakendamine
11229/08

Euroopa Liidu Nõukogu 2884. istung (PÕLLUMAJANDUS ja KALANDUS) 15. juulil 2008 
Brüsselis
2008/645/EÜ: Nõukogu otsus, 15. juuli 2008, millega muudetakse otsust 97/126/EÜ ühelt poolt 
Euroopa Majandusühenduse ning teiselt poolt Taani valitsuse ja Fääri saarte kohaliku valitsuse 
vahelise kokkuleppe sõlmimise kohta
9910/08



12986/1/08 REV 1 tva/io 30
II lisa II osa DG F III ET

TEAVE MUUDE AKTIDE VASTUVÕTMISE KOHTA
JUULI/AUGUST 2008

MUUD AKTID Hääletustulemus / Avalikustatud avaldused
Nõukogu otsus ühelt poolt CARIFORUMi riikide ning teiselt poolt Euroopa Ühenduse ja selle 
liikmesriikide vahelise majanduspartnerluslepingu allakirjutamise ja ajutise kohaldamise kohta
7507/08 + COR 1 (fi) + COR 2 + COR 3 (es) + COR 4 + COR 5 (de) + COR 6 (el) + COR 7 (fr) + 
COR 8 (ee) + REV 1 (cz)

Ühendkuningriigi avaldus
Ühendkuningriik võtab teadmiseks nõukogu õigustalituse arvamuse AKV töörühmale (2. juuni 2008. aasta dokument nr 10238/08) ning Iirimaa vastuse 
sellele arvamusele. Iirimaa vastus aitab välja tuua arvamuse mõlemad olulised elemendid. Ühendkuningriik on nõus sellega, et Iirimaa, Taani ja 
Ühendkuningriigi eristaatus omab tähtsust juhul, kui leping sisaldab klausleid, mis käsitlevad Euroopa Ühenduse asutamislepingu kolmanda osa IV 
jaotisega hõlmatud valdkonda. Ühendkuningriik leiab, et see valdkond hõlmab ka „teenuste osutamise 4. viisi” käsitlevaid õigusnorme, kuivõrd need 
õigusnormid on seotud kolmandate riikide kodakondsusega teenuseosutajate sissesõidu- ja elamistingimustega ning juhul, kui nad moodustavad osa 
ühenduse sisemeetmest, võetaks nad vastu ühendusele IV jaotises antud sisepädevuse alusel.
Ühenduse lepingus sisalduvad IV jaotisega hõlmatud valdkonda kuuluvad õigusnormid on Ühendkuningriigi ja Iirimaa kui Euroopa Ühenduse liikmete 
suhtes siduvad üksnes juhul, kui nimetatud liikmesriigid on kasutanud oma õigust osaleda lepingu allkirjastamist ja sõlmimist käsitleva asjaomase 
nõukogu otsuse vastuvõtmises. Kui asjaomane leping on segaleping, mille poolteks on nii nimetatud riigid kui ka ühendus kumbki vastavalt oma 
pädevusele, on kõnealused õigusnormid osalemisõiguse kasutamata jätmise korral siduvad üksnes Ühendkuningriigi ja Iirimaa kui eraldiseisvate riikide 
suhtes.

Nõukogu ühismeede 2008/588/ÜVJP, 15. juuli 2008, Üldise Tuumakatsetuste Keelustamise Lepingu 
Organisatsiooni (CTBTO) ettevalmistuskomisjoni tegevuste toetamise kohta selle järelevalve- ja 
kontrollivõimekuse tugevdamise valdkonnas ning massihävitusrelvade leviku vastase ELi strateegia 
rakendamise raames
9797/08
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Nõukogu määrus (EÜ) nr 666/2008, 15. juuli 2008, millega muudetakse määrust (EÜ) nr 889/2005, 
millega kehtestatakse teatavad piiravad meetmed Kongo Demokraatliku Vabariigi suhtes
10779/08

Nõukogu ühine seisukoht 2008/586/ÜVJP, 15. juuli 2008, millega ajakohastatakse ühist seisukohta 
2001/931/ÜVJP terrorismivastaste erimeetmete rakendamise kohta ning tunnistatakse kehtetuks ühine 
seisukoht 2007/871/ÜVJP
9828/08

2008/583/EÜ: Nõukogu otsus, 15. juuli 2008, millega rakendatakse nõukogu määruse (EÜ) 
nr 2580/2001 (teatavate isikute ja üksuste vastu suunatud eripiirangute kohta terrorismivastaseks 
võitluseks) artikli 2 lõiget 3 ja tunnistatakse kehtetuks otsus 2007/868/EÜ
9830/08 +COR 1

Nõukogu määrus (EÜ) nr 704/2008, 15. juuli 2008, protokolli sõlmimise kohta, millega määratakse 
kindlaks Euroopa Ühenduse ja Mauritaania Islamivabariigi vahelise kalandusalase 
partnerluslepinguga ettenähtud kalapüügivõimalused ja rahaline toetus ajavahemikuks 
1. augustist 2008 kuni 31. juulini 2012
9690/08
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Euroopa Liidu Nõukogu 2883. istung (MAJANDUS- JA RAHANDUSKÜSIMUSED / 
EELARVE) 17. juulil 2008 Brüsselis

Nõukogu määrus (EÜ) nr 684/2008, 17. juuli 2008, milles täpsustatakse Hiina Rahvavabariigist pärit 
käsikahveltõstukite ja nende oluliste osade impordi suhtes määrusega (EÜ) nr 1174/2005 kehtestatud 
dumpinguvastaste meetmete kohaldamisala
11082/08 + COR 1 (fi)

Nõukogu määrus (EÜ) nr 685/2008, 17. juuli 2008, millega tunnistatakse kehtetuks määrusega (EÜ) 
nr 85/2006 Norrast pärit tehistingimustes kasvatatud lõhe impordi suhtes kehtestatud 
dumpinguvastased tollimaksud
11085/08

Nõukogu otsus, millega määratakse kindlaks seisukoht, mille ühendus võtab ELi ja Lõuna-Aafrika 
koostöönõukogus ühelt poolt Euroopa Ühenduse ja selle liikmesriikide ning teiselt poolt Lõuna-
Aafrika Vabariigi vahel sõlmitud kaubandus-, arengu- ja koostöölepingu IV ja VI lisa muutmise 
küsimuses seoses teatavate põllumajandussaadustega
11219/08

Euroopa Ühenduse avaldus
Euroopa Liit on seisukohal, et kui kõnealuse lepingu IV lisa 7. loetelus sisalduv toode kantakse määruse (EÜ) nr 510/2006 artikli 7 kohaselt kaitstavate 
geograafiliste tähiste ja päritolumärgistuste registrisse, tuleks võtta meetmeid selliste toodete kandmiseks IV lisa 8. loetelusse. Sel eesmärgil kohustub 
komisjon võtma vajalikke meetmeid, et ühine koostöönõukogu teeks otsuse lepingu artikli 106 alusel.
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Taani avaldus
Taani peab enesestmõistetavaks, et komisjon esitab regulaarselt aruandeid tehtud edusammude kohta, muu hulgas eelseisvate Lõuna-Aafrika 
Arengunõukogu majanduspartnerluslepingute üle peetavate läbirääkimiste raames, et saavutada kõigile EList pärit juustusortidele, mille eksportimisel 
ei anta selliseid eksporditoetusi nagu antakse Gouda, Cheddari ja sulatatud juustude eksportimisel, võrdsed tingimused pääsuks Lõuna-Aafrika turule.

Euroopa Liidu Nõukogu 2885. ja 2886. istung (ÜLDASJAD JA VÄLISSUHTED) 22.–29. juulil 
2008 Brüsselis ja Genfis

Nõukogu otsus 2008/605/ÜVJP, 22. juuli 2008, ühise seisukoha 2004/161/ÜVJP (millega 
pikendatakse Zimbabwe vastu suunatud piiravaid meetmeid) rakendamise kohta
11611/08 + REV 1 (fr)

Nõukogu otsus Euroopa ühenduste ja nende liikmesriikide ning Kasahstani Vabariigi vahelise 
partnerlus- ja koostöölepingu protokolli, et võtta arvesse Bulgaaria Vabariigi ja Rumeenia ühinemist 
Euroopa Liiduga, allakirjutamise ja ajutise kohaldamise kohta
8133/07

Euroopa Liidu seisukoht ELi –Kirgiisi Vabariigi koostöönõukogu kümnendaks istungiks (Brüssel, 
22. juuli 2008)
11616/1/08 REV 1

Nõukogu järeldused Lääne-Balkani riikide kohta
11738/1/08 REV 1
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Nõukogu järeldused, mis käsitlevad kontrollikoja eriaruannet nr 3/2008 Euroopa Liidu 
solidaarsusfondi kohta
11194/08

Nõukogu määrus (EÜ) nr 732/2008, 22. juuli 2008, millega kohaldatakse üldiste tariifsete soodustuste 
kava ajavahemikus 1. jaanuar 2009 kuni 31. detsember 2011 ja millega muudetakse määrusi (EÜ) 
nr 552/97, (EÜ) nr 1933/2006 ja komisjoni määrusi (EÜ) nr 1100/2006 ja (EÜ) nr 964/2007
9792/08 + COR 1 (pl) + REV 1 (fi) + REV 2 (ro) + REV 3(es)

Nõukogu otsus, mis käsitleb ühenduse seisukohta ELi-Mehhiko ühisnõukogus seoses muudatustega 
ühisnõukogu otsuses 2/2000, mida on muudetud ühisnõukogu 29. juuli 2004. aasta otsusega nr 3/2004

11402/08

Nõukogu otsus, mis käsitleb ühenduse seisukohta ELi–Mehhiko ühisnõukogus seoses ELi–Mehhiko 
ühisnõukogu otsuse nr 2/2001, millega rakendatakse majanduspartnerlust, poliitilist kooskõlastamist 
ja koostööd käsitleva lepingu artiklid 6 ja 9, artikli 12 lõige 2 ning artikkel 50, muudatustega
11435/08
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Euroopa Liidu seisukoht osalemiseks kolmandal kõrgetasemelisel foorumil abi tõhususe teemal 
Accras (Ghana) 2.–4. septembril 2008, suunised Euroopa Liidu osalemiseks
11592/08 ADD 1

Tšehhi Vabariigi ja Poola Vabariigi avaldus, mis käsitleb suuniseid Euroopa Liidu osalemiseks kolmandal kõrgetasemelisel foorumil abi 
tõhususe teemal 2.–4. septembril 2008 Accras Ghanas

Tšehhi Vabariik ja Poola Vabariik nõustuvad, et ELil peaks olema juhtiv roll enne ja pärast Accra abi tõhususe alast kõrgetasemelist foorumit ning selle 
foorumi ajal, ning saavad aru, et ELi suunised peavad olema tulevikunägemusega ja poliitiliselt ambitsioonikad. Seda silmas pidades on mõlemad 
nimetatud riigid nõustunud käsitama dokumenti nr 96/2/08 REV2 DEVGEN tulevikunägemust sisaldava dokumendina ning alusena läbirääkimisteks 
Accra tegevuskava üle. Seoses ELi Accra suunistes sisalduvate mõnede ettepanekute praktilise rakendamisega peaks siiski olema mõistetav, et Tšehhi 
Vabariigi ja Poola Vabariigi puhul, kes on suhteliselt uued doonorid, saab rakendamine olla üksnes järkjärguline ja kooskõlas üldiste pingutustega 
tugevdada õiguslikku, eelarvelist ja suutlikkusega seotud raamistikku nende arengualaseks koostööks.

Nõukogu järeldused humanitaarabi valdkonna Euroopa konsensuse rakendamise tegevuskava kohta
11254/08 + REV 1 (fr)

Nõukogu järeldused Somaalia kohta
11818/08

Nõukogu järeldused Zimbabwe kohta
11817/08

Nõukogu järeldused Tšaadi ja Kesk-Aafrika Vabariigi kohta
11838/08
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Nõukogu järeldused Lääne-Balkani riikide kohta
11738/1/08 REV 1

Euroopa Liidu Nõukogu 2887. istung (JUSTIITS- JA SISEKÜSIMUSED) 24.–25. juulil 2008 
Brüsselis

Soovitused terrorismi rahastamise vastase muudetud strateegia kohta
11778/1/08 REV 1

Euroopa Liidu liikmesriikide deklaratsioon ÜRO vastu esitatud nõuete kohta, mis tulenevad EUFOR 
Tchad/RCA ja Kesk-Aafrika Vabariigis ja Tšaadis tegutseva ÜRO missiooni (MINURCAT) vahelist 
koostööd käsitlevast Euroopa Liidu ja ÜRO vahelisest kokkuleppest või on seotud selle 
rakendamisega
11905/08

Nõukogu ühismeede 2008/612/ÜVJP, 24. juuli 2008, millega nimetatakse ametisse Euroopa Liidu 
eriesindaja Afganistanis
9981/08

Nõukogu otsus 2004/613/ÜVJP, 24. juuli 2008, millega rakendatakse ühist seisukohta 
2004/694/ÜVJP edasiste meetmete kohta, millega toetatakse endise Jugoslaavia asjade rahvusvahelise 
kriminaalkohtu (EJRK) volituste tõhusat rakendamist
11577/08
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Nõukogu otsus 2008/614/ÜVJP, 24. juuli 2008, millega rakendatakse ühist seisukohta 
2004/293/ÜVJP, millega pikendatakse endise Jugoslaavia asjade rahvusvahelise kriminaalkohtu 
(EJRK) volituste tõhusat rakendamist toetavate meetmete kehtivusaega
11582/08

Nõukogu otsus 2008/666/ÜVJP, 24. juuli 2008, Euroopa Liidu ja Šveitsi Konföderatsiooni vahelise 
Šveitsi Konföderatsiooni osalemist Kosovos läbiviidaval Euroopa Liidu õigusriigimissioonil EULEX 
KOSOVO käsitleva lepingu sõlmimise kohta
10471/08

Vastastikuse mõistmise memorandum Euroopa Liidu ja Iraagi Vabariigi vahelise strateegilise 
partnerluse kohta energeetika valdkonnas
11776/1/08 REV 1

Nõukogu ühine seisukoht 2008/611/ÜVJP, 24. juuli 2008, millega tunnistatakse kehtetuks ühine 
seisukoht 2008/187/ÜVJP Komoori Liidus Anjouani ebaseadusliku valitsuse vastu suunatud piiravate 
meetmete kohta
9193/08

Nõukogu määrus (EÜ) nr 705/2008, 24. juuli 2008, millega tunnistatakse kehtetuks määrus (EÜ) 
nr 243/2008, millega kehtestatakse Komoori Liitu kuuluva Anjouani saare ebaseaduslike võimude 
suhtes teatavad piiravad meetmed
11570/08
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Nõukogu määrus (EÜ) nr 789/2008, 24. juuli 2008, millega muudetakse määrust (EÜ) nr 1911/2006, 
millega kehtestatakse Alžeeriast, Ukrainast, Valgevenest ja Venemaalt pärit uurea ja 
ammooniumnitraadi lahuste impordi suhtes pärast aegumise läbivaatamist määruse (EÜ) nr 384/96 
artikli 11 lõike 2 alusel lõplik dumpinguvastane tollimaks
11444/08

Nõukogu määrus (EÜ) nr 727/2008, 24. juuli 2008, millega lõpetatakse uut eksportijat käsitlev 
läbivaatamine seoses määrusega (EÜ) nr 130/2006, millega kehtestatakse Hiina Rahvavabariigist 
pärit viinhappe impordi suhtes lõplik dumpinguvastane tollimaks
11333/08

Nõukogu otsus, milles käsitletakse Euroopa Ühenduse nimel koos liikmesriikidega tehtud 
ettepanekuid ÜRO Euroopa Majanduskomisjoni piiriülese õhusaaste kauglevi konventsiooni juurde 
kuuluva püsivaid orgaanilisi saasteaineid käsitleva protokolli I lisa muutmiseks
11401/08 + COR 1 (fi)

Nõukogu otsus, millega antakse komisjonile volitused osalemiseks Euroopa Ühenduse nimel 
läbirääkimistel ÜRO Euroopa Majanduskomisjoni piiriülese õhusaaste kauglevi konventsiooni juurde 
kuuluva püsivaid orgaanilisi saasteaineid käsitleva protokolli muudatuste üle
11956/08 + COR 1 (ro)

Nõukogu otsus Rahvusvahelise Tsiviillennunduse Organisatsiooni ja Euroopa Ühenduse vahelise 
lennundusjulgestuse kontrolle/inspektsioone ja sellega seotud küsimusi käsitleva 
koostöömemorandumi allakirjutamise ja ajutise kohaldamise kohta
11475/08 + COR 1 + COR 2 (fi)
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Nõukogu järeldused Iraagi põgenike vastuvõtmise kohta Euroopa Liidu liikmesriikidesse
11933/08

Kirjalik menetlus lõpetatud 29. juulil 2008

Nõukogu järeldused ühenduse nimel Beringi mere keskosas paiknevate süsikavarude kaitse ja 
majandamise konventsiooni 13. iga-aastasel konverentsil (Kaliningrad, 1.–3. September 2008) 
võetava seisukoha kohta
12170/08

Kirjalik menetlus lõpetatud 31. juulil 2008

Nõukogu ühine seisukoht 2008/632/ÜVJP, 31. juuli 2008, millega muudetakse ühist seisukohta 
2004/161/ÜVJP, millega pikendatakse Zimbabwe vastu suunatud piirangumeetmeid
11895/08

Kirjalik menetlus lõpetatud 4. augustil 2008

Nõukogu ühismeede 2008/643/ÜVJP, 4. august 2008, millega muudetakse ühismeedet 
2007/369/ÜVJP Euroopa Liidu politseimissiooni kohta Afganistanis (EUPOL AFGHANISTAN)
12286/08

EUFOR Tchad/RCAs osalevate Euroopa Liidu liikmesriikide avaldus Rahvusvahelisele 
Kriminaalkohtule esitatavate nõuete kohta, mis tulenevad EUFOR Tchad/RCAd käsitlevast ELi ja 
Rahvusvahelise Kriminaalkohtu vahelisest kokkuleppest või on seotud selle rakendamisega
12334/08
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Kirjalik menetlus lõpetatud 7. augustil 2008

Nõukogu määrus (EÜ) nr 805/2008, 7. august 2008, millega tunnistatakse kehtetuks nõukogu 
määrusega (EÜ) nr 437/2004 Norrast pärit suure teraspea-lõhe impordi suhtes kehtestatud 
dumpinguvastased tollimaksud
11903/08

Nõukogu ühine seisukoht 2008/652/ÜVJP, 7. august 2008, millega muudetakse ühist seisukoht 
2007/140/ÜVJP, mis käsitleb Iraani vastu suunatud piiravaid meetmeid
12147/08

Kirjalik menetlus lõpetatud 11. augustil 2008

Nõukogu määrus (EÜ) nr 812/2008, 11. august 2008, millega muudetakse määrust (EÜ) nr 954/2006, 
millega kehtestatakse lõplik dumpinguvastane tollimaks muu hulgas Venemaalt pärineva teatavate 
rauast või terasest õmblusteta torude impordi suhtes
11999/1/08 REV 1

Nõukogu määrus (EÜ) nr 813/2008, 11. august 2008, millega muudetakse määrust (EÜ) nr 74/2004 
Indiast pärit puuvillase voodipesu impordile lõpliku tasakaalustava tollimaksu kehtestamise kohta
12049/08
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Kirjalik menetlus lõpetatud 13. augustil 2008

Nõukogu määrus (EÜ) nr 818/2008, 13. august 2008, millega muudetakse määrust (EÜ) 
nr 2074/2004, millega kehtestatakse lõplik dumpinguvastane tollimaks teatavate Hiina 
Rahvavabariigist pärinevate spiraalköiteseadiste impordi suhtes, ning lõpetatakse uurimine seoses 
võimaliku kõrvalehoidmisega teatavate Hiina Rahvavabariigist pärit spiraalköiteseadiste impordi 
suhtes kõnealuse määrusega kehtestatud dumpinguvastastest meetmetest teatavate Taist lähetatud 
spiraalköiteseadiste impordi kaudu, olenemata sellest, kas tooted on deklareeritud Taist pärinevatena 
või mitte
12052/08

Kirjalik menetlus lõpetatud 27. augustil 2008

Nõukogu määrus, millega pikendatakse Hiina Rahvavabariigist ja Kasahstanist pärit ränimangaani 
impordi suhtes määrusega (EÜ) nr 1420/2007 kehtestatud lõpliku dumpinguvastase tollimaksu 
peatamist
12319/08

_______________


